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PROKLAMASIE

van die Staatspresident van die
Republiek van Suid-Afrika

No. R. 40, 1969

BEPERKINGS OP DIE INVOER IN DIE REPUBLIEK
VAN PLANTE—WET OP LANDBOUPLAE, 1957
(WET 42 VAN 1957)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel dertien
van die Wet op Landbouplae, 1957 (Wet 42 van 1957),
verklaar ek hierby dat die bepalings van artikels nege tot
en met fwaalf van die Wet op Landbouplae, 1957 (Wet
42 van 1957), muiatis mutandis, van toepassing is ten aan-
sien van die invoer van plante in die Republiek van enige
gebied buite die Republiek, uitgesonderd Lesotho.

Gegee onder my Hand en die Se¢l van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Sewentiende
dag van Februarie Eenduisend Negehonderd Nege-en-
sestig.

J. J. FOUCHE,
taatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade.
D. C. H. UYS.

PROCLAMATION

by the State President of the
Republic of South Africa

No. R. 40, 1969

RESTRICTIONS ON THE INTRODUCTION INTO
THE REPUBLIC OF PLANTS.—AGRICULTURAL
PESTS ACT, 1957 (ACT 42 OF 1957)

Under the powers vested in me by section thirteen of
the Agricultural Pests Act, 1957 (Act 42 of 1957). I hereby
declare that the provisions of sections nine to and inclusive
of twelve of the Agricultural Pests Act, 1957 (Act 42 of
1957), shall be mutatis mutandis applicable in respect of
the introduction of plants into the Republic from any
territory outside the Republic excent Lesotho.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Capz Town on this Seventeenth day of
February, One thousand Nine hundred and Sixty-nine.

1. J. FOUCHE,
State President.

By Grder of the State President-in-Council.
D. C. H. UYS.

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 294 7 Maart 1969

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE | (No. 1/150)

Ek. Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lendie kragtens die bevoeedheid my verleen by artikel 48
van die Boeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae 1
van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan aan-
getoon.

N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies.

A—36505

DEPARTMENT CF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 294 _ 7 March 196%
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT

' OF SCHEDULE 1 (No. 1/190)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule
hereto,

N. DIEDERICHS,
Minister of Finance.

1—2289
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TBYLAE
1 - 11 1 v Vv
Tariefpos Sézﬁ?fé?ge S}(aa! van Reg
) _ ) _ Algemeen | M.B.N. |Voorkeur
37.01 Deur in subpos No. 37.01.90 die skaal vanreg )
" in Kolom 1V deur die volgende te vervang: I
. 37.02 Deur insubpos No. 37.02.90 die skaai van reg
: in Kolom 1V deur die volgende te vervang: L

OPMERKING.—Die M.B.N.-reg op sekere fotografisse en kinematografiese goedere word van 8%

na 5% verlaag.

SCHEDULE
I It T v A
z i Statistical Rate of Duty
Tariff Heading Unit
! General M.F.N. [Preferential

37.01 By the substitution in subheading No. 37.01.90

for the rate of duty in Column IV of the

following: : w50/
37.02 By the substitution in subheading No. 37.02.90

for the rate of duty in Column IV of the

rOHOWiDg_: . w5 %:s

Note.—The M.F.N. duty on certain photographic and cinematographic goods is reduced from §%

to 5%.

No. R. 295 7 Maart 1969

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/191)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies; hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verieen by artikel 48
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae 1
van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan aan-

No. R. 295 7 March 1969
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/191)

1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me-by section 48 of the

Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1

to the said Act to the extent set out in the Schedule

getoon. : hereto.
N. DIEDERICHS, ; N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies. Minister of Finance.
BYLAE
I I It v v
Tariéfpos S]tif;té%té?ée Skaal van Reg
Algemeen:| M.B.N. | Voorkeur
44,24 Deur subpos No. 44,24, 10 deur die volgende te
vervang:
., 44.24,10 Wasgoedpenne getal 20% of
: y Scooper
1 ki3

OPMERKING.'—_Die reg op wasgoedpenne van hout word gewysig van 20%; na 209 of 5c per 100.

SCHEDULE
I I I v v
Tariff Heading Stait]i;tiitcal _ Rate of Duty
General | M.F.N. |Preferential
44.24 By -the substitution for subheading No.
44.24.10 of the following:
“44.24.10 Clothes pegs no. 209%, or
e

Note,—The duty on clothes pegs of wood is amended from 207 to 2074 or 5c per 100,
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No. R. 295 7 Maart 1969

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/192)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 48
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hicrby Bylae 1
van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan aan-
getoon. '

N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies.

No. R. 296 7 March 1559
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT

' OF SCHEDULE 1 (No. 1/192)

1. Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vesied in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Scheduls
herete.

N. BIEDERICHS,
Minisier of Finance,

BYLAE

Tariefnos

I

IE

Statistiese

Eenheid

Iit

v

Skaal van Reg

Algemeen

M.B.M.

Voorkeur

. 48,01

48.05

48.07

Deur na subpos No. 48.01.90 die volgende in
te voeg: .
,,48.01.92 Ander, met 'n basisgewig per

Deur na subpos No. 48.05.90 die volgende in
te voeg: -
., 48.05.92 Ander, gebosseleer, met n

Deur na subpos No. 48.07.90 die volgende in te

g: :
,» 48.07.92 Ander, geverf of vernis, met n

vk. m. van minstens 600 grm. |
maar hoogstens 3,500 grm. en
met 'n waarde vir belasting-
doeleindes per 2,600 Ib. vanmeer
as R160 maar hoogstens R200

basisgewig per vk: m. van min-
sten 600 grm. maar hoogstens
3,500 grm. en met 'n waarde vir
belastingdoeleindes per - 2,000
Ib, van meer as R160 maar
hoogstens R240

basisgewig per vk. m. van min-
stens 600 grm. maar hoogstens
3,500 grm. en met *n waarde vir
belastingdoeleindes per 2,000 Ib.
van meer as R160 maar hoog-
siens R240

Ib.

Ib.

109

105>

10%99

OpMERKING.—Die reg op sekere papier en papierbord, word verhoog van vry na 1094,

Tariff Heading

SCHEDULE

I

I

Statistical
Unit

11

v

Rate of Duty

General

M.F.N.

Preferential

48.01
of the following:

“48.01.92 Other, with a basis weight per ib.

By the insertion after subheading No. 48,01.90

169"

sq. m. of not less than 60C grm.
but not exceeding 3,500 grm.

and of a value for duty purposes |-

per 2,000 Ib. exceeding R160
but not exeeding R200

48.05
of the following:

“48.05.92 Other, embossed, with a basis Ib.

By the insertion after subheading No. 48.05.90

10% LH]

weight per sq. m. of not less
than 600 grm. but not exceeding
3,500 grm. and of a value for
duty purposes per 2,000 lb. ex-

ceeding R160 but not exceeding

R240

48.07 By the insertion after subheading No. 48.07.90

of the following:

“ 48.07.92 Other, painted or -varnished, ib.

105"

with a basis weight per sq. m.
of not less than 600 grm. but not
exceeding 3,500 grm. and of a
value for duty purposes per
2,000 Ib. exceeding R160 but
not exceeding R240

Note.—The duty on certain paper and paperboard is increised from free to 10%.
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No. R. 297

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964, WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/193)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-

lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 48
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae 1
van genoemde Wet in die mate in die Bylae hl“l‘\’&n aan-

7 Maart 1969

No. R. 297 7 March 1969

CUSTCMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
: OF SCHEDULE 1 {(No. 1/193)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in

-terms. of the powers vested .in me by section 48 of the

Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule I
to. the Sdld Act to the extent set out in the Schedule

getoon. T : hereto )
N, DI]:DERICI—IS | 7 N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies. Minisier of Finance.
i BYLAE : :
I I I iV .V
o o Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Eertheid
Algemeen | M.B.N, | Voorkeur
39.07 Deur subpos No. 139.07.20.10 deur die vol-
gende te vervang:
» .05 Reénjasse 4 getal 30celk of
. Lt . Toe elk
min 809
.10 Aniei;j kletasw en k]erasnebykom- getal 259, 15%
stlg ;

' OpMERKING.—Die reg op reemasse van kunsplastickstowwe word gewy31g van 259%
159%, (M.B.M.) na 30c elk of 70c elk min 809 ad valorem.

(Alg'emeen)'ei;

- SCHEDULE
I i m IV v
' ' Statistical Rate of Duty
Tariff Heading Unit - —
General' | M.F.N. ' (Preferential
39. 0? By the substitution for subheadmg No
39. 07 20.10 of the following:
‘.05 Raincoats no. | 30c each
or 70c
- _each less
809
.10 Other clothing and clothing acces- |  no. '25%' 115%™
sories

ote—The duty on raincoats of artificial plastic materials is amended from 259% (General) and
'15% (M.E.N.) to 30c each or 70c each less 80%; ad valorem.

No. R 298 7 Maart 1969

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/176)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae 3
van gencemde Wet in die mate in die Bylae hiervan aan-

No. R. 298 7 March 1969

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 3 (No. 3/176)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by seciion 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 3
to the said Act to the exfent set out in the Schedule

getoon. hereto.
N. DIEDERICHS, N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies. Minister of Finance.
BYLAE
1 o - I
Ttem Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
308.02 | Deur tariefpos No. 48.01 deur die volgende te vervang:

1»48.01 Papierbord (vitgesonderd papierbord met 'n basisgewig | Volle reg
per vk. m. van minstens 6§00 grm. maar hoogstens 3,560
grm. en met 'n waarde vir belastingdoeleindes per 2,000
lb. van meer as R160 maar hoogstens R200), ver-
stywingspapier en viltpapier, vir die vervaardiging van

sierleergoedere en -handsakke

OpMERKING.—Dje voorsiening vir *n korting op reg op papierbord met "n basisgewig per vk. m. van
minstens 600 grm. maar hoogstens 3,500 grm. en met 'n waarde vir belastingdoeleindes per 2,000 Ib. van
meer as R160 maar hoogstens R200, vir di¢ vervaardiging van sierleergoedere en -handsakke, word ingetrek.



GOVERNMENT GAZ:ZETTE, 7 MARCH 1969 2289 5

' SCHEDULE

ki

; 3 It &
~ Ttem Tariff Heading and Description Extent of Rebate

308.02

‘By the substitution for tariff heading No. 48.01 of the following:
“ 48.01 Paperboard (excluding paperboard with a basis weight
per sq. m. of not less than 600.grm. but net exceeding
3,500 grm. and of a valuve for duty purposes per 2,000 Ib.
exceeding R160 but not ‘exceeding R200), stiffening
paper and felt paper, for the manufdcture of fancy

jeather goods and handbags

Full duty ™

Mote.—The provision for a rebate of duty on p_éperboard with a basis weight per sq. m. of not less
than 600 grm. but not exceeding 3,500 grm. and of a value for duty purposes per 2,000 Ib. excecding R160

but not exceeding R200, for the manufacture of fancy leather goods and handbags, is withdrawn. -

No. R. 299 o 7 Maart 1969
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No: 3/177) .
Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae 3
van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan aan-
getoon.

N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies.

No. R. 299 -
CUSTOMS AND EXCISE ¢

_ OF SCHED

1. Nicolaas Diederichs,
terms of the powers veg
Customs and Excise Adi
to the said Aect to th
hereto. T

P __?e 3
B Schedule

"N, DIEDERICHS,
Minisier of Finance.

e - . B
I it I

Ttem Tariefpos. en Beskrywing Mate van Korting

310.05 | Deur paragrawe (5) en (6) van tariefpos No. 48.01 deur die volgende

te vervang:

en papiersakke en -sakkies

,, (5) In die hoeveelhede en op die tye wat die Sekretaris van
Nywerheidswese by bepaalde permit toelaat, vir die ver-
vaardiging van dose (met inbegrip van riffelpapierborddose}

Volle reg”

OpMerKING.—Die voorsiening vir 'n korting op reg op onbedrukte sulfietpapier, vir die vervaardiging

van papiersakke, word ingetrek.

SCHEDULE
1 I I
Ttem Tariff Heading and Description Extent of Rebate
310.05 | By the substitution for paragraphs (5) and (6) of tariff heading No.

48.01 of the following:

paper sacks and bags

“(5) In such quantities and at such times as the Secretary for
© " Industries may allow by specific permit, for the manufacture
of boxes (including corrugated paperboard boxes) and

Full duty ™

Nore.—The provision for a rebate of duty on unprinted sulphite paper, for the manufacture of paper

bags, is withdrawn.

Mo. R. 300 7 Maart 1969

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/178)

Ek. Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby, met
ingang van 16 Augustus 1968, Bylae 3 van genoemde Wet
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS.
Minister van Finansies,

No. R. 300 7 March 1969
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 3 (No. 3/178)

¥, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by seciion 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 3
to the said Act, with affect from 16 August 1968, to the
extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS,
= Minis;er of Finance.
5
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BYLAE
1 . I T i
Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting

. 58.10 (1) Geborduurde tooisels (met inbegrip van motiewe) -
% 23 Borduurwerk, in die stuk, met tussenvoering van
skuimrobber, vir die vervaardiging van vormdrag

en geélastiseerde kleding :

311.25 | Deur tariefpos No. 58.10 deer die volgende te vervang: .
' i Volle ‘reg
Volle reg ™

OPMERKING.—Voorsiehing word gmaak_vir 'n volle korting op reg op borduurwerk. in die stuk. met
tussenvoering van skuimrubber, vir die vervaardiging van vormdrag en getlastiseerde kleding, met terug-

werkende krag tot 16 Augustus 1968. . :

SCHEDULE

n

" Tariff Heading and Description

I
Extent of Rebate

s

.. » and elasticised apparel

.

ation for tariff heading No. 58.10 of the following:
(1) Embroidered trimmings (including motifs)

(2)- Embroidery, in the piece, interlined with foam
- rubber, for the maaufacture of foundation garments

- Full duty.
Full duty”

foamm rBEe,f‘?
to 16 WAujgust’ 1968.

W ision is made for.a_.rebéite of the full duty on embroidery, in the piece, interlined with
the manufacture of foundation garments and clasticised apparel, with retrospective effect

No. R. 301 . 7 Maart 1969
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/179) .
Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae 3
van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan aan-
getoon.

N. DIEDERICES.

No. R. 301 7 March 1969
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT"
OF SCHEDULE 3 (No. 3/179)

1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by seciion 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 3
it10 the said Act to the extent set out in the Schedule

ereto,

N. DIEDERICHS,
Minis:er of Firance.

Minister van Finansies.

BYLAE

I ' I
Ttem Tariefpos en Beskrywing

311.28

Ma_ﬁc van Korting

Deur na item 311.27 die volgende in te voeg: .
,, 311,28 Nywerheid: Beskermende Klerasie, met inhegrip van
Handskoene
55.00 Weefstowwe van katoen, aan een of aan albei
kante gepluis

Volle reg”

OPMERKING.—Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op weefstowwe van katoen, aan
een of aan albei kante gepluis, vir die vervaardiging van beskermende klerasie, met inbegrip van handskoene.

SCHEDULE

I

I o
Extent of Rebate

i}
Item Tariff Heading and Description

311.28 | By the insertion after item 311.27 of the following:
“311.28 Industry: Protective Clothing, including Gloves
. 55.09 Woven fabrics of cotton, raised on one or on
both sides

Full duty”

Note—Provision is made for a rebate of the full duty on woven fabrics of cotton, raised on one or
on both sides, for the manufacture of protective clothing, including gloves.
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DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
No. R. 276
DIE SUID-AFRIKAANSE VERPLEEGSTERSRAAD

INTREKKING VAN DIE REGULASIES VIR DIE
OPLEIDING EN EKSAMINEER VIR DIE SERTI-
FIKAAT IN PSIGIATRIESE EN NEUROLOGIESE
VERPLEGING

Die Minister van Gesondheid het, ingevolge artikel
11 (1) van die Wet op Verpleging (Wet 69 van 1957),
goedkeuring verleen aan die intrekking van die regulasies
vir die opleiding en eksamineer vir die sertifikaat in
psigiatriese en neurologiese verpleging, gemaak deur die
Suid-Afrikaanse Verpleegstersraad en gepubliseer by
Goewermentskennisgewing R. 952 van 28 Junie 1963,
soos gewysig by Kennisgewing R. 396 van 20 Maart
1964; met dien verstands—

(a) dat die intrekking slegs een jaar na die publikasie
van hierdie kennisgewing in werking tree;

(b) dat registrasie van die addisionele kwalifikasie
wat toegestaan is tot die datum waarop hierdie kennis-
gewing in werking tree, ten volle van krag bly.

_Hierdie kennisgewing is ook in die gebied van toepas-
sing.

Ne. R. 277 7 Maart 1969
DIE SUID-AFRIKAANSE VERPLEEGSTERSRAAD
VERDERE OPFSKORTING VAN DIE WERKING
VAN DIE BEPALINGS VAN GOEWERMENTSKEN-
NISGEWINGS R. 1998, R. 1999 EN R. 2000 VAN 27
DESEMBER 1963

Die Minister van Gesondheid het, kragtens artikel i1
(1) van die Wet op Verpleging, 1957 (Wet 69 van 1957),
sy goedkeuring geheg aan die besliit van die Suid-
Afrikaanse Verpleegsiersraad dat die werking van die
bepalings van die regulasies wat ingevolge die volgende
Goswermentskennisgewings gepubliseer is, verder opge-
skort word vir die tydperk 1 April 1969 tot 31 Maart
1970:—

(a) Goewermeniskennisgewing R. 1998 van 27 Desem-
ber 1963— Regulasies betreffende die hoogste vergoeding
wat geregistreerde verpleegslers mag vra;

(h) Goewermentskennisgewing R. 1999 van 27 Desem-
ber 1963— Regulasies betreffende die hoogste vergoeding
wat ingeskrewe hulpverpleegsters mag vra;

(¢) Goewermentskennisgewing R. 2000 van 27 Desem-
ber 1963—Regulasies betreffende die hoogste vergoeding
wat gereaisireerde vroedvroue mag vra.

MNo. R. 278 7 Maart 1969

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD
PEELS BETREFFENDE DIE REGISTRASIE VAN
GENEESKUNDIGE TEGNOLOE
Die Minister van Gesondheid het in die vitoefening van
die bevoegdheid aan hom verleen by artikel 94 (4) van
dic Wet op Geneeshere, Tandarise en Aptekers, 1928
(Wet 13 van 1928), soos gewysig, sy goedxeuring geheg
aan die volgende wysiging van die reéls petreffende die
registrasie van geneeskundige tegnolog, deur die Suid-
Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige Raad
kragiens artikel 94, gelees met artikel 32, van genoemde

7 Maart 1969

DEPARTMENT OF HEALTH
No. R. 276 7 March 1969
THE SOUTH AFRICAN NURSING COUNCIL

REVOCATION OF THE REGULATIONS FOR THE
TRAINING AND EXAMINATION FOR THE CER-
TIFICATE IN PSYCHIATRIC AND NEUROLOGICAL
NURSING

The Minister of Health has, in terms of section 11 (1)
of the Mursing Act (Act 69 of 1957), approved of the
revocation of the regulations for the training and exami-
nation for the certificate in psychiatric and neurological
nursing, made by the South African Nursing Council and
published under Government Notice R. 952 of 28 June
1963. as amended by Notice R. 396 of 20 March 1964;
provided—

(a) that the revocation shall come into force only
one year from publication of this notice;

(b) that registration of the additional qualification
granted up to the date this notice comes into force,
shall remain of full force and effect.

This notice also applies in the territory.

No. R. 277 7 March 1969
THE SOUTH AFRICAN NURSING COUNCIL

FURTHER SUSPENSION OF THE OPERATION OF
THE PROVISIONS OF GOVERNMENT NOTICES R.
1998, R. 1999 AND R. 2000 OF 27 DECEMBER 1963

The Minister of Health, in terms of section 11 (1) of the
Nursing Act, 1957 (Act 69 of 1957), has approved of the
resolution of the South African Nursing Council that the
operation of the provisions of the regulations published
under the following Governmeni MNotices be further sus-
pended for the period 1 Aprii 1969 to 31 March 1970:—

(a) Government Notice R. 1998 of 27 December 1963
Regulations regarding the maximum fees which registered
nurses may charge;

(b) Government Notice R, 1999 of 27 December 1963—
Regulations regarding the maximum fees which enroiled
auxiliary nurses may charge;

(¢) Government Notice R. 2000 of 27 December 1963—
Reeulations regarding the maximum fees which regisiered
midwives may charge.

MNo. R. 278 7 March 1969

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL

RULES FOR THE REGISTRATION OF MEDICAL
TECHNOLCGISTS

The Minister of Health, in the exercise of the powers
conferred on him by section 94 (4) of the Medical, Dental
and Pharmacy Act, 1928 (Act 13 of 1928), as amended,
has approved the following amendments to the rules for
the registration of medical technologists, made by the
South African Medical and Deatal Council under section
94, read with ssction 32, of the said Act and published

7
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Wet opgestel en in Goewermentskennisgewing R. 1705
van 30 Oktober 1964, soos gewysig by Goewermentsken-
nisgewing R. 943 van 24 Mei 1968, afgekondig:— -

Deur die byvoeging na subartikel 3 (¢) van die vol-

gende verdere subartikel genommer {d):—-

“{(d) mag ’n persoon wat as genceskundige tegnoloog
in 'n laboratorium of inrigting deur die Raad goedgekeur,
in die kategorie eksfoliatiewe sitologie in re¢l 2 hierbo
gemeld, vir ’n tydperk van vyf jaar voor 24 Mei 1968
gewerk het, op die skrificlike aanbeveling van die hoof van
daardie laboratorium of inrigiing na goeddunke van die
Raad vrygestel word van die eksamens in reél 2 (b) voor-
geskryf, en geregistreer word as geneeskundige tegnoloog
in die kategorie cksfoliatiewe sitologie.”.

in Government Notice R. 1705, dated 30 October 1964,
as amended by Government Notice R. 943, dated 24 May
1968:— : ' T : —

By the addition after subrule 3 (¢) of the following
further subruie numbered (d):—

“(dy any person who has been working as a medical
technologist in a laboratory or institution approved by
the Council in the category exfoliative cytology as listed
in rule 2 above, for a period of five years prior, to 24
May 1968, may on the written recommendation of the
Head of that laboratory or institution be exempted at the
discretion of the Council from the examinations pres-
cribed in rule 2 (b) and be registered as a medical techno-

| logist in the category of exfoliative cytology.”.

DEPARTEMENT VAN KLEURLINGSAKE
No. R. 317 7 Maart 1969

WET OP ONDERWYS VIR KLEURLINGE, 1963.—
S WYSIGING VAN REGULASIES

Die Minister van Kieurlingsake het kragtens di¢ bevoegd-
heid hom verleen by artikel 34 van die Wet op Onderwys
vir Kleurlinge, 1963 (Wet 47 van 1963), die reguiasies afge-
kondig by Goewermentskennisgewing R. 1898 van 21
November 1953, soos gewysig, verder soos volg gewysig:—

1. Regulasie H2.2 (a) word deur die volgende ver-
vang:— - '

“(a) indien sodanige gebou die eiendom is van dis ower-
heid, liggaam of persone verantwoordelik vir die instelling
van die skool, 'n toelae betaal op die grondslag en behou-

dens die voorwaardes wat die Minister in-oorleg met die-

Minister van Finansies van tyd tot tyd voorskryf.”.
2. Regulasie L1.1 word deur die volgende vervang:—

“L1.1. As daar op 'n bepaalde plek ’n. vraag is na

onderwys vir Kleurlinge wat nie a2n skoolplig onderworpe

is nie kan deeliydse klasse met die goedkeuring van die

Minister ingeste! word om die onderwys te verskaf soos
bepaal by artikel 21 van die Wet.”. . g o
3. In regulasie L2 word. die woorde “of sy daartoe

gemagtigde verteenwoordiger” na die woord “hoof” inge- |

voeg.

DEPARTMENT OF COLOURED AFFAIRS
No. R. 317 7 March 1969

COLOURED PERSONS EDUCATION ACT, 1963.—
AMENDMENT OF REGULATIONS

The Minister of Coloured Affairs has, by virtue of the
powers vested in him by section 34 of the Coloured Per-
sons Education Act, 1963 (Act 47 of 1963), furiher
amended the regulations published by Government Notice
R. 1898, dated 21 November 1963, as amended, as °
follows: —

; 1. The following is substituted for regulation H2.2
a):— '

“(a) if such building is owned by the authority, body
or persons responsible for the establishment of the school,
a grant on the basis and subject to the conditions as pre-

-scribed from time to time by the Minister in consultation

with the Minis:er of Finance.”. _ _

2. The following is substituted for regulation LI.1:—
' “L1.1. Whenever at a particular centre there. is a
demand for education for Coloured persons who are not

"subject to compulsory education, part-time classes to pro-

vide education as defined in section 21 of the Act, may,
with the approval of the Minister, be established.”.

3. The words “or his duly authorised representative” are

/inserted after the word “principal” in regulation L2.

_DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE
EN -BEMARKING

No. R. 270 7 Maart 1969

DROEVRUGTESKEMA
SPESIALE HEFFING OP DROEVRUGTE

Ingevolge artikel 79 (1) (a) van die Bemarkingswet,
1968 (No. 59 van 1968), maak ek, Dirk Cornelis Hermanus
Uys, Minister van Landbou, hierby bekend dat die Drog-
vrugteraad, genoem in artikel 3 van die Dro€vrugteskema,
afgekondig by Proklamasie R. 302 van 1962, soos
gewysig, kragtens artikel 19 van daardie Skema en met
my goedkeuring, 'n spesiale heffing soos niteengesit in die
Bylae hiervan, op die klasse drogvrugte daarin vermeld,
geld het, ter vervanging van.die spesiale heffing afge-
kondig by Goewermentskennisgewing R. 735 van 3 Mei
1958, wat hierby herroep word. :

En voorts maak ek bekend dat hierdie kennisgewing, op
die datum van publikasie hiervan in werking tree.

D. C. H. UYS,
Minister van  Landbou,

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS

AND MARKETING

No. R. 270 7 March 1969

DRIED FRUIT SCHEME
SPECIAL LEVY ON DRIED FRUIT

- In terms of section 79 (1) (a) of the Marketing Act,
1968 (No. 59 of 1968}, I, Dirk Cornelis Hermanus Uys,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Dried Fruit Board, referred to in section 3 of the Dried
Fruit Scheme, published by Proclamation R. 302 of 1962,
as amendsd, has, in terms of section 19 of that Scheme,
and with my approval, imposed a special levy as set out
in the Schedule hereto, on the classes of dried fruit

~mentioned therein, in substitution of the special levy

published by Government Notice R. 735 of 3 May 1968,
which is hereby repealed.

And T further make known that this notice shall come
into operation on the date of publication hereof.

D. C. H. UYS,
Minister of Agriculture,
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BYLAE

Die volgende spesiale heffings word hierby opgelé ten -
opsigte van di¢ ondervermelde klasse drogvrugie wal deur
’n produsent daarvan verkoop word: — :
0-15¢c per pond gewis.
0-35c per pond gewig.
0-35¢c per pond gewig.
0-35¢ per pond gewig.
0-25¢c per pond gewig.
0-15c per pond gewig.
0-03c per pond gewig.

Thompsoen pitlose TOSYNE....venveraes
ROSYRLIES. ot vnvevvrernnnnniarsnnns
Proimedante. . i
Alle ander klasse drogvrugte.........

No. R, 318 7 Maart 1969

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE
GRADERING, VERPAKKING EN MERK VAN
TAMATIES, VRUGTE EN STROOPHEUNING WAT
ONDER DIE NASIONALE MERK VIR VERKOOP
AANGEBIED WORD —WYSIGING

Die Staatspresident het, kragtens die bevoegdheid hom
verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet, 1968 (Wet
56 van 1968), die regulasies met betrekking fot die
.gradering, verpakking en merk van famaties, vrugte en
stroopheuning wat onder die nasionale merk vir verkoop
aangebied word, afgekondig by Goewermentskennisgewing
R. 1174 van 4 Augustus 1967, s00s gewysig, verder gewysig
s00s in die Bylae hiervan uiteengesit.

BYLAE

Die Bylae van Goewermentskennisgewing R. 1174 van
4 Augustus 1967, soos gewysig, word hierby soos volg
verder gewysig: —

1. Regulasie 1 word hierby gewysig deur—
(a) voor die omskrywing van “hederf” die volgende
- omskrywing in te voeg:

_ «sharste’. {amaties waarvan die buitewand gekraak

. of gebreek is;”; R S Eme 0o
(b) na die omskrywing van “hederf” die volgende

“omskrywing in'te voeg: —

'« <hegending’, 'n hoeveelheid

graad wat op ‘1 bepaalde tydstip afgelewer. word onder

dieselide vragbrief, afleweringsbrief of ontvangsbhewys,

4f van dieselfde voertuig, 6f indien enige hoeveelheid |

in dieselfde graad onderverdeel word op grond van ryp-
heidsgraad of andersins, elk sodanige hoe_veelh'eid;"; en
{c) na die omskrywing van “heuning” die volgende
omskrywing in te voeg: — oo
“¢hol’, die spasie tussen die vleis van die pitkern en
die binnekant van die buitewand, so0s langs die deursnee
gemeel;”. :
2. Regulasie 4 word hierby gewysig deur subregulasies
(2) en (3) deur die volgende subregulasie te vervang:—

“Lorste Graad

(2) (a) Behoudens die bepalings van paragraaf (b), moet
eerste graad tamaties gesond, goedgevormd, ferm, skoon,
nie te groen nie, ryp, maar ni¢ 0OIIyp nie, nie hol nie, vry
van kneuspleke, bederf, letsels en barste, wees en ’n deur-
snee van minstens 2 duin hé.

_(b) ’n Abwyking, uitgesonderd ien opsigte van bederf
en hol tamaties waar geen afwykings toegelaat mag word
nie, van hoogstens 5 persent volgens gewig, mag met
betrekking tot al die ander vereistes s00s voorgeskryf in
paragraaf (a) toegelaat word: Met dien verstande dat 'n
afwyking van hoogstens 7 persent voigens gewig tocgelaat

g

mag-word ten opsigie van die toelaatbare desfekte indien

tamaties van dieselfde |

SCHEDULE
The following special levy is hereby imposed in respect
of the undermentioned classes of dried fruil sold by a
producer thereof: — ' :

@) 71 p: b L1 O S S SR S L S 0-15¢ per pound weight.
SUANAS. e e v vt 0-35¢c per pound weight.
Bleached SUIADAS..oevaserviannianras © 0-35¢ per pound waight,
Thompson’s seedless raising.......... 0-35¢c per pound weight.
Raisins...... /T 0:25¢ per pound weight.
Prunes., ... .. i e 0-13¢ per pound weight.

All other classes of dried fruit........ 0-05¢c per pound weight,

s i)

Mo, R 318 7 March 1969

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF TOMATOES, FRUIT
AND EXTRACTED HONEY OFFERED FOR SALE
UNDER THE NATIONAL MARK.—AMENDMENT

The State President has, under the powers yested in him
by section 89 of the Marketing Act, 1968 (Act 39 of 1968),
further amended the regulations relating to the grading,
packing and marking of tomatoes, fruit and extracted
honey offered for sale under the national mark, published
by Government Notice R. 1174 of 4 August 1967, as
amended, as set out in the Schedule hereto.

- SCHEDULE

The Schedule to Government Notice R. 1174 6f 4
Allxlgust 1967, as amended, is hereby further amended as
follows: — '

1. Regulation 1 is hereby amended by—

(a)_.._the-iﬂserlion a:fter._the definition of “bruises” of
the following definition: — ' ' -
“‘cavity’ means the space between the flesh of the
seedcore and the inside of the outer wall as measured
along the diameter;”; ™=~ W
(b) the insertion after the definition of “clean™ of the
following definition: — ' _ ;
“‘consignment’ means a quantity of tomatoes of the
~ same grade delivered at any one time usder cover of
- the same consignment note, delivery note or receip!
note, or from the same vehicle, or if any quantity in the
same grade is subdivided, on the basis of ripeness; or
. otherwise, each such guantity;”; and ;

{c) the insertion after the definition of “comb” of the
following definition: — _

« cracks’ means tomatoes of which the outer wall has
been cracked or broken;”.

2. Regulation 4 is hereby amended by the substituf;ibn
for subregulations (2) and (3) of the following subregula-
tion: — '

“First Grade

(2) (a) Subject to the provisions of paragraph (b), first
grade tomatoes shall be sound, well-formed, firm, clean,
not too green, ripe but not over-ripe, without a cavity and
free from bruises, wastage, blemishes and cracks and of
a diameter of at least 2 inches.

“(b) A deviation by weight, excluding wasiage anid a
cavity in which case no deviation shall be allowed, not
exceeding 5 per cent, may be allowed with regard to all
the other requirements as prescribed in paragraph (a;:
Provided that a deviation by weight not exceeding 1 per
ceni may be allowed with regard to permissible defects if

9
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die intensiteit daarvan van so ’n geringe aard is dat dit

nie opmerklik afbreuk doen aan die algemene voorkoms

van die tamaties nie. _ '
T'weede Graad -

(3) (a) Behoudens die bepalings van paragraaf (b}, moet
tweede graad tamaties gesond, goedgevormd, ferm, skoon,
nie te groen nie, ryp maar nie oOryp nie, nie meer as 1
duim hol nie, vry van kneusplekke, bederf, letsels en barste
wees en ’n deursnee van minstens 14 duim hé.

(b) 'n Afwyking, uitgesonderd ten opsigte van bederf
en hol tamaties waar ’n afwyking van hoogstens 3 persent
volgens gewig toegelaat mag word, van hoogstens 7 per-
sent volgens gewig, mag met betrekking tot al die ander
vereistes soos voorgeskryf in paragraaf (a) toegelaat word:
Met dien verstande dat 'n afwyking van hoogstens 10 per-
sent volgens gewig toegelaat mag word ten opsigte van die

defekte {bederf en kol tamaties uitgesluit) indien die inten-
siteit daarvan van so 'n geringe aard is dat dit nie opmerk-

lik afbreuk doen aan die algemene voorkoms van die
tamaties nie.”,
3. Deur die volgende regulasies na regulasic 9 by te
voeg: — ;
“APPEL

10. (1) Temand wat hom deur ’n beslissing of optrede
van ’n inspekteur veronreg ag, kan appél aanteken teen
sodanige beslissings of optrede deur binne 12 uur nadat hy
van daardie beslissing of optrede in kennis gestel is, 'n
kenyisgewing van appel by sodanige inspekteur in te dien,
en binne genoemde tydperk by die inspekteur, of by enige
kantoor van die Afdeling Kommoditeitsdienste, van die
Departement van Landbou-ekonomie en -bemarking ’n
deposito van R10 te deponesr: Mest dien verstande dat 'n
afsonderlike deposito gestort moet word ten opsigte van
elke afsonderlike besending en met dien verstande verder
dat indien die kennisgewing van app?l en die deposito nie
binne die voorgeskrewe tydperk van 12 wur ingehandig ef
gedeponeer word nie, die appellant sy reg van appel inge-
volge hierdie subregulasie verbeur. %

(2) "n Inspekteur kan aan die tamaties, vrugte of stroop-
Leuning, ten opsigte waarvan ’n appél aangeieken is, of
aan die houers daarvan 'n merk of merke aanbring wat hy
vir uitkenningsdoeleindes mag nodig ag, en sodanige
tamaties, vrugte of stroopheuning mag nie sonder sy toe-
stemming van die plek waar dit geinspekteer is of waar dit
opgeberg is, verwyder word nie. _

(3) Die Sekretaris of 'n beampte van sy Departement
deur hom benoem, wys 'n perscon of persone aan deur
wie oor s0 n appél beslis moet word, en sodanige persoon
of persone moet daaroor beslis binne 24 uur (uitgesonderd
Sondae en publicke vakansiedac) na indiening daarvan, en
die beslissing van die aldus aangewesé perscon of persone
is afdoende.

(4) Die aldus aangewese perscon of persone moet die
appellant of sy agent minstens 12 wur kennis gee van die
datum, tyd en plek bepaal vir die verhoor van die appel,
cn moet nadat die betrokke tamaties, vrugte of stroop-
heuning vertoon en uitgeken is en -alle belanghebbendes

aangehoor is, alle persone (met inbegrip van die appeliant

of sy agent en die inspekteur) gelas om die plek waar die
appel oorweeg werd, fe verlaat. _

(5) (a) Indien 'n appel gehandhaaf word, word die
bedrag wat ten opsigie daarvan gedeponeer is, aan die
appellant terugbetaal. .

(b) Indien ’n appel van die hand gewys word of as die
tamaties, vrugte of stroopheuning waarop dit betrekking
het nie vertoon word nie op die datum, tyd en plek bepaal
deur die persoon of persone wat aangewys is om oor die
appel te beslis, word die bedrag wal ten opsigte daarvan
gedeponeer is, verbeur.”. ' :

10

- designated shall be final.

the intensity thereof is of such a slight nature that it does

‘not conspicuously affect the general appearance of the

tomatoes.

Second Grade

(3) (a) Subject to .the provisions of ‘paragraph (b),
second grade tomatoes shall be sound, well-formed, firm,
clean, not too green, ripe but not overripe, of a cavity not
exceeding § inch, free from bruises, wastage, bler’shes
and cracks, and of a diameter of at least 11 inches. -

(b) A deviation by weight, excluding wastage and a
cavity in which case a deviation not excesding 3 per cent

- may be allowed, not exceeding 7 per cent may bz allowed

with regard to all the other requiremen:s as prescribed in
paragraph (a): Provided that a deviation. by weight not
exceeding 10 per cent may be aliowed with regard (o the
defects (wastage and cavity excluded), if the intensity
thereof is of such a slight nature that it does not con
spicuously affect the general appearance of the tomatoes.”.

3. By the addition afier regulation 9 of the foliowing
regulation: —

“AFPEAL -

10. (1) Any person who feels asgrieved as a result of
any decision or action taken by an inspector may appeal
against such decision or aciion by submitting a notice of
appeal to an inspecior within 12 hours after he has been
notified of that decision or action and depositing within
the said period at such inspscior or at ahy office of the
Division of Commedity Services of the Department of
Agricultural Economics and Marketing, a deposit of R10:
Provided thal a separate appeal and a separate deposit
shall be lodged in respect of each separate congignment
and provided further that if the notice of appeal and
deposit are not submiited and deposiled within the pre-
scribed period of i2 hours, (ke aopel'ant shall lose his
right of appeal in terms of this subragulaiion. |

(2) An inspector may apply to tomatoes, frujt or

| extracted honey in respect of which an appeal bas been

lodged, or to the containers thereof, any mark or marks
which he may consider necessary for identification pur-
poses, and such tomatoes, fruit or extracted honey shall
not without his consent, be removed fror the placs whers
it was inspected or where it is stored.

(3) The Secretary, or an officer of his Brepartment
nominated by him, shall designate a person or parsons
who shall dzcide such an appeal and such person or persons
‘shall decide such appeal within 24 hours (excluding Sun-
days and pubiic holidays) afier the date on which it was
lodged, and the decision of the person or persons so

(4) The person or persons so dssiznated shall give the
appellant or his agent at least 12 hours notice of the date,
time and place dstermined for the hearing of the appeal,
and shall after the tomatoes, fruit or extracted honey have
been produced and identified and all the interesied parties
have been heard, instruct all persons (including the appel-
lant and his agent and. the inspector), to leave the place
where the apneal is being considered.

(5) (a) If an appeal is upheld the amount deposited
in respect thereof shall.be refunded to the appellant.

(b} If an appeal is dismissed or if the tomatoes, fruit
or extracted honey to which it relates is not produced
on the date, and at the time and place, determined by the
person or persons designated to decide the appeal, the
‘amount deposited in respect thereof shall be forfeited.”.
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No. R. 319 7 Maart 1969
SUID-AFRIKAANSE SITRUSSKEMA

VERBODSBEPALINGS  TEN OPSIGTE VAN
POMELO’S TN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

Ooreenkomstig artikel 79 van die Bemarkingswet, 1968

(No. 59 van 1988), maak ek, Dirk Cornelis Hermanus

Uys, Minister van Landbou, hierby bekend dat die Sitrus-.

raad, genoem in artikel 3 van die Suid-Afrikaanse Sitrus-

skema, afgekond.g by Proklamasie R. 121 van 1964, soos
gewysig, kragtens die bevoegdhede hom verleen ingevolge
artikel 16 (1) (o) gelees met artikel 21 van genoemde
Skema, met my goedkeuring en met ingang van 10 Maart
1969, die verbodsbepalings in dic Bylae hiervan uiteenge-
si:, opgelé het.
' D. C. H. UYS,
Minister van Landbou.

BYLAE

1. Tn hierdie Bylae, tensy in stryd met die samehang,
het enige woord of uitdrukking waaraan 'n betekenis geheg
is in die Suid-Afrikaanse Sitrusskema, afgekondig by
Proklamasie R. 121 wvan 1964, soos gewysig, dieselfde
betekenis -en enige woord of uitdrukking waaraan 'n
betekenis geheg is in die Bemarkingswet, 1968 {INo. 59 van

1963), maar waaraan ‘n betekenis nie geheg is in genoemde |

Skema nie, die betekenis geheg daaraan in genoemde Wet.

2. Geen produsent mag pomelo’s in die Republick van
Suid-Afrika verkoop -nie, behalwe deur die Sitrusraad,
tensy hy vrygestel is deur die Raad.

3. Onderworpe aan die bepalings van klousules-2 en 4
mag geen produsent pomelo’s in die Republiek van Suid-
Afrika verkoop nie, behalwe Uitvoergraad en Uniegraad
Pomelo’s van die volgende kiasse:—

Marsh. Pitlose Pomelo’s;

Pitpomelo’s;

Rooi Pomelo’s; en

Rooi Pit Pomelo’s.

4. Onderworpe aan die bepalings van klousule 2, mayg
geen produsent
groottes in die Republiek van Suid-Afrika verkoop nie,

behalwe op gesag van. 'n permit deur die Raad uitge--

reik:—

(a) Fabricksgraad en Handelsgraad Pomelo’s;

(b) Uitveergraad Middelslag, Klein en Ekstrakiein
Pomelo’s: ,

{c) Uniegraad Middelslag, Klein en Ekstraklein Rooi
Pomelo’s; en

(d) Uniegraad Ekstragroot, Groot, Middelslag, Klein en
Ekstraklein Wit Pomelo’s. _

5. Geen persocn mag pomelo’s vervaardig of verwerk
vir die doel van verkoop of pomelo’s koop vir die doel
van vervaardiging of verwerking van sodanige pomelo’s
vir die dogl van verkoop nie, behalwe op gesag vanl n
permit wat deur die Raad uitgereik word.

Ter verduideliking

Die volgende pomelo’s mag slegs verkoop word deur
die Raad en soos deur die Raad aangewys:—

(i) Alle Uitvoergraad Ekstragroot en Groot Pomelo’s
insluitende Rooi Pomelo’s; en

(i} alle Uniegraad Ekstragroot en Groot Rooi Pomelo’s.

Die volgende pomelo’s mag NiIE verkoop word nie,
behalwe onder permit wat deur die Raad uitgereik word
en mag ook nie verkoop word anders as deur die Raad
ne:—

(i) Alle Fabrieks- en Handelsgraad Pomelo’s, insluitende
Rooi Pomelo’s;

pomelo’s van die volgende grade en/of -

No. R. 319 7 March 1969
SOUTH AFRICAN CITRUS SCHEME

PROHIBITION IN RESPECT OF GRAPEFRUIT IN
THE REPUBLIC OF S0UTH AFRICA

In terms of s=ction 79 of the Marketing Act, 19468 (No.
59 of 1968), 1, Dirk Cornelis Hermanus Uys, Minister of
Agriculture, do hereby make known (hat the Citrus Board
referred to in section 3 of the South African Citrus Scheme,
publisked by Proclamation R. 121 of 1964, as amended,
has under the powers vested in it in terms of section
16 (1) (o) read with section 21 of the said Scheme, with
my approval, and with effect from 10 March 1969, imposed
the prohibitions as set out in the Schedule hereto.

D. C. H. UYS,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE
1. In this Schedule, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been

assiened in the South African Citrus Scheme, published
by Proclamation R. 121 of 1964, as amended, has the

same mieaning, and any word or expression to which a

meaning has been assigned in the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968). but to which a meaning has not been
assigned in the said Scheme, has the meaning assigned to it
in the said Act.

2. No producer shall sell in the Republic of South
Africa grapefruii except through the Citrus Board, uniess
he has been exempted by the Board.

3. Subject to the provisions of clauses 2 and 4 no pro-
ducer shall seil, in the Republic of South Africa, any grape-
fruit except Export Grade and Union Grade Grapefruit
of the following classes:—

Marsh Seedless Grapefruit;

Seeded Grapefruit;

‘Red Grapefruit; and

Red Seeded Grapefruit.

4. Subject to the provisions of clause 2, no producer
shall sell in the Republic of South Adfrica grapefruit of the
following grades and/or sizes except ‘under the authority
of a permit issued by the Board:—

(a) Factory Grade and Trade Grade Grapefruit;

(b) Export Grade Medium, Small and Bxtra Small size
Grapefruit;

(c) Union Grade Medium, Small and Extra Small siza
Red Grapefruit; and

(d) Union Grade Exira Large. Large,
and Exira Small size White Grapefruit.

5. No person shall manufacture or process grapefruit
for the purpose of sale, or purchase grapefruit for the pur-
pose of manufacturing or processing such grapefruit for the
purpose of sale except under the authority of a permit
issued by the Board.

Medinm, Small

Explanation

The following grapefruit may only be sold through the
Board and as directed by the Board: —

(i) All Export Grade Extra Large and Large Grape-

- fruit, including Red Grapefruit; and

(ii) all Union Grade Extra Large and Large Red Grape-
fruit.

The following grapefruit may NOT be sold except under
permit issued by the Board and may also not be sold other
than through the Beard:—

(i) All Factory and Trade Grade Grapefruit, including
Red Grapefruit;
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~ (i) alle Uitvoergraad Middelslag, Klein en Ekstraklein
Pomelo’s;

(iii} alle Uniegraad Middelslag, Klein en Ekstraklein

Rooi Pomelo’s; en
(iv) alle Uniegraad Ekstragroot, Groot, Middelslag,
Klein en Ekstraklein Wit Pomelo’s.

No. R. 320 : \
SUID-AFRIKAANSE SITRUSSKEMA

VERBODSBEPALINGS TEN OPSIGTE VAN SUUR-
LEMOENE IN DIE  REPUBLIEK VAN . SUID-

AFRIKA :
Ooreenkomstig artikel 79 van die Bemarkingswet, 1968

(No: 59 van 1968), maak ek, Dirk Cornelis Hermanus Uys, «

Minister van Landbou, hierby bekend dat die Sitrusraad

genoem in artikel 3 van die Suid-Afrikaanse Sitrusskema, -

afgekondig by Proklamasie R. 121 van 1964, soos gewysig,
kragtens die bevoegdhede hom verleen ingevolge artikel
16- (1) (0) gelees met artikel 21 van genoemde Skema,
met my goedkeuring en met ingang van 10 Maart 1969, die
verbodsbepalings in die Bylae hiervan uiteengesit, opgelé
het.

D. C. H. UYS,
Minister van Landbou.

BYLAE

L. In hierdie Bylae, tensy in stryd met die samichang,
het enige woord of uitdrukking waaraan 'n betekenis geheg
is in die Suid-Afrikaanse Sitrusskema, afgekondig by Prok-
lamasie R. 121 van 1964, soos gewysig, dieselfde betekenis
en enige woord of vitdrukking waaraan ’n betekenis geheg
is in die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968}, maar
waarasn 'n betekenis nie geheg is in genoenide Skema nie,
die betekenis geheg daaraan in genoemde Wet,

2. Geen produsent mag Suurlemoene, Meyer-suur-
lemoene of Ru-suurlemoene in diz Republiek van Suid-
Afrika verkoop nie, behalwe deur die Sitrusraad tensy hy
vrygestel is deur die Raad.- :

3. Onderworpe aan die bepalings van klousules 2 en 4
mag geen produsent enige suurlemoene in die Republiek
van Suid-Afrika -verkoop nie, behalwe Uitvoer- en Unie-
graad van die volgende klasse: —

Suurlemoene; '

Meyer-suurlemoene; en

Ru-suurlemoene.

4. Onderworpe aan die bepalings van klousule 2, mag
geen produsent Suurlemoene, Meyer-suurlemoene of Ru-
suurlemoene van die volgende grade en/of grooites in die
Republiek van Suid-Afrika verkoop nie, behalwe op gesag
van 'n permit deur die Raad uvitgereik: —

(a) Uitvoergraad Klein en Ekstraklein Suurlemoene;

{b) Uniegraad Klein en Ekstraklein Suurlemoene; en

() Uilvoergraad, Uniegraad, Fabrieksgraad en Handels-
graad Meyer-suurlemoene en Ru-suuriemoene.

- 5. Geen persoon mag Suurlemoene, Meyer-suurlemoene
of Ru-suurlemoene vervaardig of verwerk vir die doel van
verkoop, of Suurlemoene, Meyer-suurlemoene of Ru-suur-

-lemoene koop vir die doel van vervaardiging of verwerking
van sodanige suurlemoene vir die doel van verkoop
behalwe op gesag van ’n permit wat deur die Raad uit-
gereik word nie.
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(ii) all Export Grade Medium, Small and Extra Small
Grapefruit; : om

(ii) all Union Grade Medium, Small and Extra Small
Red Grapefruit; and

- (iv) all Union Grade Exira Large, Large, Medium, Small
and Extra Small White Grapefruit.

No. R. 320 _ 7 March 1969
SOUTH AFRICAN CITRUS SCHEME

PROHIBITIONS IN RESPECT OF LEMONS IN THE
'REPUBLIC OF SOUTH AFRICA :

In terms of section 79 of the Marketing Act, 1968 (No.
39 of 1968), I, Dirk Cornelis Hermanus Uys. Minister of
Agriculture, do hereby make known that the Citrus Board
referred to in section 3 of the South African Citrus
Scheme, published by Proclamation R. 121 of 1964, as
amended, has, under the powers vested in it in terms of
section 16 (1) (o) read with section 21 of the said Scheme,
with my approval, and with effect from 10 March 1969,
imposed the prohibitions as set out in the Schedule hereto.

D. C. H. UYS,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. In this Schedule, unless inconsistent with the con-
text, any word or expression to which a meaning has been
assigned in the South African Citrus Scheme, published by
Proclamation R. 121.0of 1964, as amended, has the same
meaning, and any word or expression to which a meaning
has been assigned in the Marketing Act, 1968 (No. 59
of 1968), but to which a meaning has not been assigned
in the said Scheme, has the meaning assigned to it in the
said Act. Z

2.-No producer shall sell -in the Republic of South
Africa, Lemons, Meyer Lemons or. Rough Lemons except
through the Citrus Board, unless he has been exempted by
the Board.

3. Subject to the provisions of clauses 2 and 4, no pro-
ducer shall seli, in the Republic of South Africa, any
lemons except Export and Union Grade of the following
classes: —

Lemons;

Meyer Lemons; and

Rough Lemons.

4. Subject to the provisions of clause 2, no producer
shall sell in the Republic of South Africa, Lemons, Ieyer
Lemoens or Rough Lemons of the following grades and for
sizes except under the authority of a permit issued by the

‘Board: —

(2) Export Grade Small and Extra Small size Lemons;

(b) Union Grade Small and Fxira Small size Lemons;
and '

{c) Export Grade, Union Grade, Factory Grade and
Trade Grade Meyer Lemons and Rough Lemons.

5. No person shall manufacture or process Lemons,

-Meyer Lemons or Rough Lemons for the purpose of sale,
~or purchase Lemons, Meyer Lemons or Rough Lemons
‘for the purpose of manufacturing or processing such:

lemons for the purpose of sale except under the authority
of a permit issued by the Board. :
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Ter verdufdefiking

Die volgende suurlemoene mag siegs yerkoop word deur
die Raad en soos deur die Raad aangewys:— ,

(i) Alle Uitvoergraad Ekstragroot, Groot en Middelslag

Eureka, Villafranca en soortgelyke tipes Suurlemoene; en

(ii) alle
Eureka, Villafranca en soorigelyke tipes Suurlemoene.

Die volgende suurlemoene mag NIE verkoop word nie,
behalwe onder permit wat deur die Raad uitgereik word en
mag 0ok nie verkoop word anders as deur die Raad nie: —

(i) Uitvoergraad Klein en Ekstraklein Suurlemocne;

(ii) Uniegraad Klein en Ekstraklein Suurlemoene;

(iii) Meyer-suurlemoene; W

(iv) Ru-suurlemoene; ;

(v) Fabrieksgraad en Handelsgraad Suurlemoene.

Uniceraad Ekstragroof, Groot en Middelslag | _
“size Pureka, Villafranca and similar type Lemons.

Exp!amrfo?w ) S
The following lemons may only be sold through the

‘Board- and as directed by the Board: —.

(i) All Export Grade Extra Large, Large and Medium®

-size Purcka, Villafranca and similar type Lemons; and

(i) all Union Grade Extra Large, Large and Medim’

The following lemons ‘may NOT be sold except under

-permit issued by the Board and may also not be sold other

than through the Beard: —

(i) Export Grade Small ard Extra Small size Lemons;
(ii) Union Grade Small and Extra Small size Lemons;
(iiiy Meyer Lemons;

(iv) Rough Lemons;

{v) Factory and Trade Grade Lemons.

 DEPARTEMENT VAN SPOORWEE EN HAWENS:

No. R. 302 7 Maart 1969
_ AT.GEMENE SPOORWEGREGULASIES

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel
drie van die Konsolidasiewet op die Beheer en Bestuur
van Spoorweé en Hawens, 1957 (Wet 70 van 1957), goed-
keuring daaraan te verleen dat Regulasies 1 'en 120 van
die Algemene Spoorwegregulasies afgekondig by Goewer-
mentskennisgéwing R. 1560 in Regulasiekoerant 239 van
11 Oktober 1963 soos volg gewysig word: —

Regulasie 1

Vervang in paragraaf (c) die woorde “net per spoor
van een stasic na 'n ander afgestuur word,” deur “van
en na ’n spoorweg- of padvervoerstasie, waar daar plaas-
like personeel is, afgestuur word”,

Regulasie 120 _
Vervang paragrawe (a) en (b) deur die yolgende: —

“(a) Goedere wat aangebied word vir vervoer van 'n
sylyn of stopplek of 'n plek op die padvervoerroetes
(waarby 'n spoorweg- of 'n padvervoerstasie, waar daar
plaaslike personeel is, nie inbegryp is nie), word slegs op
eienaarsrisiko vir vervoer aangeneem en moet deur die
afsender gelaai word. As dic eieraar die goedere wil laat
vervoer onderworpe aan die voorwaardes van toepassing
op goedere na en van stasies, moet hy dit op 'n spoorweg-
of ’n padvervoerstasie, waar daar plaaslike personeel is,
inlewer.

(b) Behalwe waar anders in die Offisigle Spoorweg-
tariefboek bepaal, moet die spoorvrag Op goedere wat
afgestuur word na ’n sylyn of stopplek of ’n plek op die
padvervoerroetes (waarby ’n spoorweg- of padvervoer-
stasie, waar daar plaaslike personeel is, nie inbegryp is
nie), vooruitbetaal word. Sulke goedere word slegs op
eienaarsrisiko vir vervoer aangeneem en uitsluitend op
risiko van die eienaar op die sylyn, stopplek of plek op
die padvervoerroete gelaat. As die eienaar goedere wil
laat vervoer onderworpe aan die voorwaardes van toe-
passing op goedere wat na en van stasies gestuur word,
moet hy die goedere na 'n Spoorweg- of padvervoer-
stasie, waar daar plaaslike personeel is, afstuur.”

'DEPARTMENT OF RAILWAYS AND HARBOURS

No. R. 302 7 March 1969
GENERAL RAILWAY REGULATIONS

The State President has been pleased, in terms of
section three of the Railways and Harbours Control and
Management (Consolidation) Act, 1957 (Act 70 of 1957),
to approve of Regulations 1 and 120 of the General

'Railway Regulations published under Government Notice

R. 1560 in Regulation Gazette 239 of 11 Gclober 1963,
being amended as follows: — :
Regulation 1 _

By the substitution; in paragraph (c). for the words
“for conveyance by rail only from a station to another

‘station”, of the words “from and to a rail or road

transport station, where there are resident staff”.

Regulation 12_0 . _ _
By the substitution for paragraphs (&) and (b) of the
following: —

“(a) Goods tendered for transport from a siding or
stopping place or a point on the road transporl services
(which terms do not include a rail or road transporl
station, where there are resident staff), will be accepted
for transport only at owner’s risk and such goods must
be loaded by the sender. Should the owner desire the
goods to be conveyed under the conditions applicable
fo goods consigned to and from stations, he must tender
them for acceptance at a r2il or a road tramspoit station,
where there are resident stafl.

(b) Except as otherwise provided in the Official Railway
Tariff Book, where goods are cousigned to a siding or
stopping place or a point on the road transporl services
(which terms do not include a rail or road transport
station, where there are resident staff), freight must be
prepaid, and such goods will be accepted for transpori
only at owner’s risk, and will be left at the siding, stopping
place or point on the road transport services at the sole
risk of the owner. Should the owner desire the goods to
be conveyed under the conditions applicable to goods
consigned to and from stations, he must consign the goods
to a rail or a road transpori station, where there are
resident staff.” '

1?
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Doeane en Aksyns, Departement van
GOEWERMENTSK ENNISGEWINGS

R. 294. Doeane- en Aksynswet, 1964:
van Bylae 1 (No. 17190} ... ...
295, Doeane- en Aksynswet, 1964:
van Bylae 1 (No. 1/191) ... ...
295. Doeane- en Alsynswet, 1964 :
van Bylae 1 (No. 1/192) ... ...
297. Doeane- en Aksynswet, 1964:
van Bylae 1 (No. 1/193) ... ...
298. Doeane- en Aksynswet, 1964:
van Bylae 3 (No. 3/176) ... .
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R. 276. Die Suid-Afrikaanse Verpleegstersraad :
Intrekking van die regulasies vir die oplei-
ding en eksamineer vir die sertifikaat in
psigiatriese en neurologiese verpleging ...

R. 277. Die  Suid-Afrikanse  Verpleegstersraad:
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Wysiging
Vysiging
Wysiging
Wysiging
Wysiging
Wysiging
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Wrysiging
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Wysiging van regulasies ... ... ... ... ...
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Die Afrikaanse Woordebock

§ DELE L IL IIL, IV en V VOLUMES 1, II, II, IV and V
) Deel een, twee, drie, vier en vyf van die Afyi- Cepies of the First, Second, Third, Fourth and
4| kaanse Woordebozk bevatiende die Jetiers A, B, C; Fifth Volumes of * Die Afrikasnse Woordeboek »’
D, E, F; G; 1, I; en J, K; respektiewelik, is van containing the letters A, B, C; D, E, F; G; H, I; and
die Staatsdrukker, Pretoria en Kaapstad teen die J, K; respectively, are obiainable from the Govern-
¢ volgende pryse verkrygbaar i— ment Printer, Preforia and Cape Town at the
b following prices:—
Gewone i} Linen Leather
Linneband. Leerband. ' Bound. Bound.
{ Deel I..000v00.. R5.50 R7.50 . Volume L..... ... K550 R7.50
Deel H.oovveees R7.00 R11.50 Volume IE....... R7.GE R11.50
Deel Movvsesn. RGO R10.09 Volume IMI...... R6.0D R10.60
Deel IV..ovvesss RS0 R13.50 Volume IV...... K330 Ri13.50
Deel Voeervsonno RILAD R19.05 Volume V....... R11.40 R19.05

Wapen vn die | -~ Republic of South Alvica
Republick van Suid-Afrika Coat of Arms

In Kleure In Colours

; N _
Groot 114 duim by 9 duim Size 114 inches by 9 inches

+
+
Herdruk volgens plan opgemaak Reprinted to design prepared
deur die Kollege van Heraldiek by the College of Heralds
+ +
PRYS: PRICE,
R110 per kopie, posvry in die Republiek R1.10 per copy, post free within the Republic

R1.15 per kopie, buite die Republiek R1.15 per copy, outside the Republic

Obtainable from the Government Printer

Verkrygbaar by die Staatsdrukker
Pretoria and Cape Town

Pretoria en Kaapsiad

[ —

Spaar Tyd en Geld, Gebruik Frankeermasjiene
e and Money, Use Franking Machines

is




16 2289 _ STAATSKOERANT, 7 -MAART 1969

b
1

|  Geregisireerde pos is nie verseker nie.
Stuur waardevolle artikels per
- VERSEKERDE PAKKETPOS

en

Geld deur middel van 'n POSORDER of
POSWISSEL.

b +

Stuur u pakkette per lugpos

- ——dis vinniger!
¢ |
RAADPLEEG U PLAASLIKE POSMEESTER.
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| Registered mail carries no insurance.

Send valuables by
INSURED PARCEL POST

and
Money by means of a POSTAL ORDER or

MONEY ORDER.
+

Use air mail parcel post
It's quicker!

+ .
CONSULT YOUR E;OC.&_L POSTMASTER.
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